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PROGRAMA | SCHEDULE

1PM

110 PM

1:30 PM

2PM

2:30 PM

3:10 PM

Bienvenida | Welcome
Salén Witherspoon, Edificio Joslyn | Witherspoon Hall, Joslyn Building

Presentacion del Grupo Raices de México | Performance by

Grupo Raices de México
Salén Witherspoon, Edificio Joslyn | Witherspoon Hall, Joslyn Building

Conversaciones en las galerias | Gallery Conversations
Galerias (ver mapa) | Galleries (see map)

Clase de salsa | Salsa Class - UNO Salsa Club
Cafe Atrium, Pabellon Scott | Cafe Atrium, Scott Pavilion

Conversaciones en las galerias | Gallery Conversations
Galerias (ver mapa) | Galleries (see map)

Presentacion de Nebraska Danzas Venezuela | Performance by

Nebraska Danzas Venezuela
Cafe Atrium, Pabellon Scott | Cafe Atrium, Scott Pavilion

ACTIVIDADES PARA TODA LA FAMILIA |
DROP-IN ACTIVITIES, 1:30—-3 PM

Pinta tu cantarito | Paint Your Clay Cup
Estudios 1, 2 & 3, Edificio Joslyn | Studios 1, 2 & 3, Joslyn Building

Disefia tu llavero | Design Your Own Keychain
Patio de la Fuente Entrada, Edificio Joslyn | Fountain Court, Joslyn Building

Explora los animales del mundo hispanohablante | Explore
Animals of the Spanish-Speaking World
Patio de la Fuente Entrada, Edificio Joslyn | Fountain Court, Joslyn Building

iConéctate con tu comunidad! | Visit Community Booths!
El Puente, Pabellon Scott | The Bridge, Scott Pavilion

Photo Booths: Témate una foto y celebra la cultura hispana |

Capture the moment, celebrate Hispanic culture!
Cafe Atrium & El Puente, Pabellon Scott | Cafe Atrium & The Bridge,
Scott Pavilion



/ Conversaciones en las galerias | Gallery Conversations\
1:30-2 pm

Hans Pleydenwurff or Workshop (German, circa 1425-1472)

The Crucifixion with the Virgin, Saint John the Evangelist, and a Donor,
circa 1460-70

Galeria J1, Edificio Joslyn | Gallery J1, Joslyn Building

William Merritt Chase (American, 1849-1916)
Sunlight and Shadow, 1884
Galeria J9, Edificio Joslyn | Gallery J9, Joslyn Building

Tomory Dodge (American, born 1974) £
New River, 2007 2%
Galeria H3, Pabellén Hawks | Gallery H3, Hawks Pavilion ‘“‘/ ®
John Sonsini (American, born 1950) ¥
Francisco, 2020 a%e
Galeria H7, Pabellon Hawks | Gallery H7, Hawks Pavilion - AL

Peruvian Artist
The Virgin of the Rosary, late 18th century
Galeria Enfoque, Edificio Joslyn | Focus Gallery, Joslyn Building

\J
&
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2:30-3 pm A
a
Roxanne Swentzell (Santa Clara Pueblo, born 1962) -as/":e
Transformation, 2000 a

Galeria J10, Edificio Joslyn | Gallery J10, Joslyn Building

N
s

Tully Filmus (American, 1903-1998)
Keep W. P. A. Going, 1936-37
Galeria J11, Edificio Joslyn | Gallery J11, Joslyn Building

Sue Williams (American, born 1954)
Busy Digits, 2003
Galeria H1, Pabellon Hawks | Gallery H1, Hawks Pavilion

José Bedia (Cuban, born 1959)
Solo Kalunga, 2000
Galeria H8, Pabellon Hawks | Gallery H8, Hawks Pavilion




Mas informacion | Learn More

El Joslyn es un espacio de encuentro para
explorar el arte a través del tiempo y las culturas.
La entrada general al museo es siempre gratuita
para todos.

The Joslyn brings people together to explore art
across time and cultures. General admission is
free to all, always.

joslyn.org
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El Durham Cafe
presentado por
Clean Slate
Comidas
preparadas y por
encargo, ademas
de aperitivos y
cafeteria. Opciones
veganas, sin gluten
y aptas para nifios.
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La tienda ofrece
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inspirados en el
arte.
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European Art (J1-5)

American Art (J6-11)

Asian Art (J12)

Ancient Mediterranean Art (Balcony)

GROUND
LEVEL

. Twentieth-Century Art (54-7)
[ Temporary Exhibitions (13, 58)

P The Cafe

Hawks Pavilion
W The Phillip G. Schrager Collection (H1-4)
[ Temporary Exhibitions (H5-6)

[ Contemporary Art (H7-10)
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The Durham Cafe P
presented by

Clean Slate
Ready-made and
made-to-order
meals, plus snacks
and coffee bar.
Vegan, gluten free,
and kid-friendly
options.

Studio | Abbott Durham
1 Hall Center

Connect Gallery
Art
Works: A

Place for

Lc;u-us.cy

Studio Gallery.

The Hitchcock &
Museum Shop
Browse The Shop
for art-inspired
gifts and souvenirs.



